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Feieiős szerkesztő "'éá'laptuiajdonos : Baranyay Lajos.

Az á r d r á g í t ó k
elleni legújabb rendelet sem 
más mint az erőtlen intézkedés
nek egyike fatyja. Nincs a ^ k  
között egyetlen egy sem, mely 
a közönséget az annyira szük
séges és, kívánatos colhoz, az 
élelmezési nehézségek csökken
téséhez csak egy lépéssel is 
közelebb ■ vinné.

A közigazgatási hatóság a 
saját hatósága területén levő 
készletek birtokosait arra kö
telezheti, hogy akár saját, 
akár idegen helyiségben őrzött 
készletéiket .a hatóságnál beje
lentsék. A hatóságnak'jogában 

. áll a bejelentésre kötelezettnek 
készleteit, raktárait és üzleti 
könyveit megvizsgálni.

Ez a magába véve helyes 
intézkedés jó két hónappal meg
késett. Az ez* évi termés kész  ̂
letett a termelők jó nagy rész
ben már eladták, még pedig 
nem is a fogyasztóknak, ami 
nem volna baj, sőt inkább 

. óhajtandó eredmény, volna,- ha- 
—nem eladták a nagykereskedő '

mélyt, hogy készletének a sa
ját szükségletét meghaladó ré
szét készpézfizetésért a ható
ság utasítása szerint átengedje, 
de egy ilyen rendelkezésnek 
csak egyes esetekben lehet 
érvényt szerezni, egyszer-más- 
szorf de' nem lehet abból álta
lános, a • közszükségletet-kÍ£ÍÚ-_ -Más esemény nYncs.
gitő beszerzési módot csinálni. 
A hatósági közegek nem jár
hatnak minden egyes fogyasz
tótól házról-házra, hogy a kész
lettulajdonosokat árujuknak, az 
átengedésre kényszerítsék.

A kormány -rendelete a ha-

támadást intézett a Doberdói- 
íensik • északi része ellen.. Az 
olasz gyalogság a Monté San 
Michele ellen sürü tömegekben 
tört elő.

Az orosz harctér.
Cartoriszktól északkeletre osz

trák landwehr ^fcsebb . orosz 
földeritő osztagokai űzött el.

H indenburg tábornok had- 
seregcsoportjáDak harcvonalán

gyengébb^ orosz osztagok el
szigetelt előretöréseit' visszaver
tük. >

Nyugati hadszíntér.
Az ellenség kísérletei, hogy 

Auberivetől keletre elért sike
rünket vitássá tegye, meghiú
sult. A foglyokon kívül 3 gép
fegyver került itt kezünkre. Egy 
tisztet és 120 főnyi legénységet 
elfogtunk, 2 gépfegyvert zsák
mányoltunk.

Dr. Prohászka Ottokár hadiárvaház.
Székesfehérvár után a me- 

. . . . . .  . .- , , gye jön. A következő hetek-
! ben a vármegye, illetve azigénybe vett készletek lefogla

lására, de a lefoglalás 15. napon 
túl nem terjedhet és élő álla
tokra nézve' meg sem engedi-. 
Aki csak némileg tisztában van 
azzal hogy egy nagyobb vá
rosnak a szükséges élelmisze
rekkel való ellátása /ninö nosz- 
szu időt igényel, az az első 
tekintetre beláthatja, hogy 15 
napra terjedő zár alá vétellel 
az; élelmezési, szükségletek. ‘ kb 
elégitését bfetositani, egyér-

egész egyházmegye fogja meg
mutatni hogy mennyire érez 
együtt a háború árváival, meny
nyire tiszteli és szereti a püs
pökét, akinek neve fényt, ra
gyogást ad a háború legszebb 
intézményének. A vármegye a 
város után jön, de csak "a 
gzüjtési időben, mert meg va
gyunk* győződve, hogy az 
eredmény fényesebb lesz, hogy 
a községek, amelynek lakóira 
a háború okozta megélhetési

- Bartusek Mariska 2 K., Mayer 
András 30 f., Fischler János 40, 
Simon Józsefné 20, Rosta Imréné 
20, Tóth Ferenc 20, Antal György 
40, Ujcz József 30, N*# N. 50, Král 
Jánosne 40, Horn Ágoston 40, 
Szabadi András 20, Zsatos Gyu- 
láné 60, xMártek Sándoraé 20, 
Selymesné 20, Kiss Károlyné 50, 
Molnár Istvánná 10, Gobránovics 
Antalné 10, Végh Lajosné 40. Ven
dég Imréné 80, Tüske György 40, 
Jakab.Józsefné 20, Remsei István 
20 f., Lics Józsefné 1 K., őzv. 
Lány Józsefné. 5, Tujner Jánosné 
1, Varga Jánosné 2, Károly Ist
vánná 1, N. N. 1, Gyurkovits 
Rózsi 1, Körösi Jánosné 2, őzv. 
Süveges Jánosné 2, Pemmer Isi

nek.
Nagy és igen fürge -közigaz

gatási apparátus kellene nhhoz-r 
hogy. . az r elrejtett készleteket 
fel lehessen keresni. A mi köz- 
igazgatásunk ez idő szerint 
sem nagy, sem fürge személy
zettel nem dolgozik. A tiszt
viselők nagy része a harctéren 
van, azok pedig, akik otthon 
maradtak, Örülhetnek, ha a 

. hadviselés érdekeivel szorosan 
összefüggő teendőket kellő, 
gyorsasággal elintézhetik.

Nagy hibája a  ̂rendeletnek, 
iiogy az . ármegszabást a helyi 
hatóságok hatáskörébe utalja. 

■Ez jó és célszerű lehet egyes 
cikkekre nézve, de a legfonto
sabb élelmicikkekre nézve, és 
szükségleti cikkek árait- csak 
országos érmegállapitással le
het szabályozni. Ettől azonban 
fázik a kormány. Hogy miért? 
Majd csak háború után mond
hatjuk meg.

Egy másik hiánya a maxi-' 
múlásra vonatkozó iritézkedés: 

_ nék az,' hogy nTncíTasszekötve 
hathatós rekvirálási és lefogla
lás joggal. A hatóság köte
lezheti ugyan a termelőt, ke
reskedőt, vagy bármely i: sze-

telmü a lehetetlenséggel.
Ezzel az intézkedéssel akar 

a kormány 'segíteni? Ezzel 
ugyan-nem sokra megyünk. Ez 
csak egy újabb nesze semmi, 
fogd meg jól.

Az ipeki eredmény.
A Boranótől északra- levő 

montenegrói hadállások ellen 
támadásaink sikereselv. Több 
ponton rohammal vettük be az 
ellenség vdcléími vonalait.
"Ipeket megtisztítottuk az el

lenségtől. Csapataink 80 loveget, 
•160 íőszerkocsit, 40 gépkocsit, 
12 tábori sütókemence-kocsit, 
néhány ezer puskát ós sok 
egyéb hadiszert zsákmányol
ták. •

A Kövess tábornok hadsere
génél tegnap beszállított foglyok 
száma újra túlhaladja a 2000-eí. 
E foglyok közt 300 monteneg
rói van.

Az arnaúták a szerb hadsereg 
maradványai elleni harcokban* 
mindenütt xósztvesznek. .

Az olasz harctér.
Az Isonzó-harcvonalon a tü

zérségi harcok tegnap élónkeb- 
bek voltak, mint ^legutóbbi na- 
riapokon. Az ellenség délután

terhek kisebb mértékben ne
hezedtek, a székesfehérvárinál 
nagyobb összeget fognak egv- 
béhozni. A megye meg fogja 
mutatni, hogy ha szeretetről,

| megbecsülésről van szó, akkor 
1 ő nem maradhat hátra, neki 

elől kell lennie, mert szép tör- 
Héri.elmi múltjához hű akar 
fnaradni.

A székesfehérvári hadiárvaház 
mozgalom vezetői ma küldték 
szét a községekbe a felhívást 
a rendszeres gyűjtés megindítá
sára, amely ugyanolyan módon 
fog történni, mint nálunk ván.

Csütörtök délig a következő 
gyüjtőivek érkeztek be a ha
diárvaház pénztárosához: Véber 
Jánosné és Mészáros Gyuláné 
(Csorda-utca), Hajduska (Ju l
iáné és Stignic Vilmosné (Kös- 
suth-utca), Mohalek Mária és 
Káplán Ilona (Öreg-utca párat
lan szám,) Kari Istvánná és 
Mavranek Vilma gyűjtőivé (Re-, 
séta -Sándor-utca.} #

beérkezett gyüjtőivek foly
tatólagos kimutatása, nyilvános 
nyugtázása a következő:

Bartusek Mariska és Her- 
mannó gyüjtőivén adakoztak : 
(Erzsóbetligotsor.) *

ván 1, özv. Kusicza Mihályné t~
K-, Mórocz István 30 ft Riger 
Ferencné 20, Herczeg Andrásne 
2&, Bemáth-: 20, Pok—
Ferencné 40, Sztancsik Istvánné 
60, Jábor István 40, Vörös Jár 
nosné 40. Oroszi Istvánné 40 f., 
összesen 30*34 K.,

Heisz Gizella és Belopotoezky 
Etelka gyüjtőivén adakoztak : 
(Királykút u.)

N, N. 5 K., Sz. J. 2, Havranek 
Antal 4, Sziksz Józsefné 2, özv. 
Antal Ferencne 5, Hufnagel Gás- 
párné 1, Spitzer Jenő 1, Havra
nek. Jenőné 2, Kis Kálmánné 6, 
olvashatatlan 1, Szakái Ferencné 
1, özv. Haharas. Sándorné 4, Ba
log Erzsi 1 K-, Farkas István 20 
t .  Jakosits Jánosné 20, Tobak 
Józsefné 20, Király Ayné 40, Har- 
sányi József 20, Kovács Mihály 
32, Pauluszné 20, Jubekné 60, 
olváshatatlan 60 í., Frösch Fe
rencné 4 K., összesen 41-92 K.

Zilahi Kádár Sándorné és 
Kiss Mihálynó gyüjtőivén ada
koztak : (Forgó, u )

Olvashatatlan 20 f., Weisz Adolf 
40, Juhász Istvánné 40, Vinicai 
Ferencné 4Ö, Major Józsefné 20 
f., Bényi Jánosné 1 K-, Farkas 
Ferencné 2, Steiner Lajos 3, őzv. 

"Molnár Andrásné 4, Majer Ferenc 
1, Fekete István 1, özv. Kőszegi 
Istvánné 1, Májer Mátyss 1, olvas
hatatlan 1, K„ Szabó Mariska 50 
f.,. Virág Ignác 20, Jásser Jánosné 
20, Kovácé József 20, N. N. 20.
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Farkas Mihály 20, Pallag Jó-' 
zsefné IQ. Hamvai Imréné 30,

, Dobos József 40, Rada István 10, 
Grizenberg Ferenc 20. Rosta Fe- 
rencné 30, Szatmári Istváríné 60,

- Lendvai Györgyné 40, Solkviuszky 
János 30, Fülöp József 40, f„ Hau- 
zer Mihályné 1 K-, Bajnóczy P£-o 
térné 60 í.,. Gerbán Andrásné 2 
K ,  Weisz Mór .40. f., Herényi 
Róza 1*60, özv. Vinicai Mihályné 
30 f., -N. N. 1 összesen. 28*40 K.,

Zilahi Kádár S ándornó  és 
Kiss Mihályné gyüjtöivén ada
k o z ta k : (Zámóly utca. páratlan 
szám ) -

Özv. Bürgermeister Györgyné 2 
■ K.t Pcntz Istvánná 1, Vinter 
Györgyné 1, N. N. 4 K., Palko- 
vics Józsefné 10 f., Berregi György 
2 K., Knittelhoffer K., 1, Szalay 
Károly 4, Vorki Jánosné 60 f., 
Szelku Istvánné 1 K., Paulusz Jó
zsef 1*2'0 P. Horváth Imre 1, Mol
nár Andrásné 1, Kiér Gáspár 2, 
Bakos Ferenc 1, Szauerwald Mária
1, Kálód- Józsefné 1, Schveininger 

• János 1,‘ Tőké. József 2, Pemmer 
József 2, Osztotics Imre 2, Gáli 
Fefencné 3, Medveczky Károly 1,' 
id. Boda K. István 2, ifj. Boda K. 
Istvánná 1, Heller Edéné 2, Fister 
János 2*40, id. Nyikos András 2, 
ifj. Nyikos András 1, Liszi Já
nosné 1, Stéger Józsefné 1, Kál
mán Jánosné 1, özv. Horváth Fe- 
rencné 1, Radics. Jánosné 1, Szegfű 
Józsefné 1, Nyakas Istvánne 1, 
özv. Vig Józsefné 2, Vig Mári 1, 
Lencsés József 1, Hermann Fe
renc 1, Bognár Károlyné 1, Mer- 
katz Ádám 1 K-, Sumits János 
20 f., Burkovics Józsefné 40, ol
vashatatlan 20, N N. 70„. Láncos 
Gyöme 40; Pémmer István 20, 
Nyikos Józsefné 20, Pallag János 
20, Boda Jánosné 20, Osztotics J. 
20 f., összesen 65*20 K.

Pausch Ráfaelnó gyüjtöivén 
adakoztak: (Kertekalja utca.)

Tóth György 1 K., Szabó Ist
ván 1*10, Kálmán Imréné 1, Ham
mer Mihály 1, Viniczai Pál 2, 
Lendvai Imréné 1, Lendvai Imre 
íj Viniczai Iuuc 1,
2, Mádler Józsefné 1, özv. Gál 
Isívánné 3, özv. Német Józsefné 
2, Molnár János 2, Molnár An- 
talné, 1, Rákos Ferencné 1, Pausch 
Ráfaelné 2, Pausch RáfaeL 2 K., 
Vig István 20 f., Fiala Józsefné 
20, Majer József 30, Nyakas Fe
rencné 40, Trukkensitz Andrásné 
20, Málics Imréné 20, Nagy Já
nos 20, Süveges fétván 20, Kuli
fai Mihály 20, Horváth Józsefné 
20, Szegfű Istvánné 20, Holler 
Józsefné 20, Arany Ferencné 20, 
Boda Andrásné 20, Orbán Ferenc 
20, Horváth János 40, Szilasy Jó
zsefné 40, Kis Istvánné 20, Len
csés Istvánné 60, Kulifai Ferenc 
40, Bognár István 40, Bognár Já
nosné 40, Pap Istvánné 40, Tőke 
Istvánné 60, Nagy István 10, özw< 
Fister Mihályné 40, Fister Imre 
40, Hegyi P á l . 40, Szatmári Ist
vánné 60, özv. Lendvai Ferencné 
40 f., összesen 34*50 K.

Raáb Annus és Szabó Erzsi

g y ű jtő é n  Pete Istvánné 2 K.‘ 
Bőhm Ferencné 1 K.

Szüts Jenőné ivére külön ada
koztak: Leéb Mariska 10 K., 
Gyurkovits Erzsi 3 K..
- Adakoztak még: Özv, Varga 
Mihályné 5 K., Rivészy Arnold 2, 
Mészáros Mariska vidéki gyűjtése : 
Polák Ferenc 5, Mészáros Pál 2, 
özv. Ley Jánosné 1, Schrantz 
Sándorné JL  Andi János 2, Székely 
Bözsi 2, Karády Ilona 2. K.

A m a r t a l ó c o k .
(*) Verescsagin tudvalevőleg 

képeivel agitált a háború ellen. 
Az- cgyik_Jegy_e]hagyott csatatért 
ábrázpl,. rajta 'rothadóhuII2k7 Te-' 
lettük károgó hollók.
- Ehhez a képhez csinált szöveget 
a budapesti Pázmányaíapitotta tu
dományegyetem kupolacsarnoká
ban most vasárnap az uj, a ha
ladó, a\ progresszív Magyarország. 
Bókay Árpád, Beke Manó, Lóránt 
Lenke, Fried Jolán.

Az utóbbiak, a „gyengébb “ nem 
tagjai, a jövő reményei az előb^ 
bieknek, az erősebb nem képvise
lőinek, a tanáruraknak asziszten- 
ciája mellett. .

„Mi nők — szónokolta Fried 
Jolán — el akarjuk fag la ln iazo  k 
helyét, akik a bábomból megrok
kanva, tönkretett idegzettel és lé
lekkel ke fülnek haza. “

Tudjuk, tudjuk, látjuk. Ottkünn, 
a harctéren ezer meg ezer keresz
tény egyetemi hallgató vérzik, 
szenved, meghal azért, hogy a 
Fried Jp lánék itthon nyugodtan 
tanulhassanak : csak természetes-, 
hogy -a-temető4ögészek m egjeleli
nek, hogy lakmározzának. A hő
sök harcolnak, a hollók kárognak. 
Értjük, értjük.'

Sok ezer keresztény fiatal em
ber hagyta abba most tanulmá
nyait, aki el nem esik is, vissza
marad egy-két, talán három évvel 
is. a  pályáján.. Világos, hogy itt az 
idő most vagy soha : befurakodni 
ezeknek a bolond Árpádivadékok- 

Jvére. Egy nj vprprVpi

Ezzel be J s  fejezhetnénk a mél
tatását Fried Jolánék vasárnapi 
gyűlésének, ha a sajtóról nem 
lenne még néhány szavunk. A 
Budapesti Hírlap és az Alkotmány 
úgy gondolkozhak ebben a kér
désben, mint'mi. A Magyarország' 
a Magyar Hírlap, a Pesti Hjrlap, 
Az Est s a többiek egyelőre hall
gatnak. Hogy miért ? ők tudják.

Ám a Világ ir" az „-Alma Mater, 
leányairól.u Vezércikket ír. Hosszan 
ir_Lelkesen ir az ő „húgairól, az
öntudatos emberekről, kik a jogai
kat kérik"  '■•••

És — ugyebár az is természetes ?
— megint, mint mindig a hala
dást emlegeti. Mert csodálatos, 
hogy ar^i butaságot, tolakodást, 
xircídarr erőszakos—érvényesülést 
-el akarnak fogadtatni a magyar
publikummal, arra mindig a ha: 
ladás vignettáját ragasztják. íg y : 
a nyugaTösok költészete — hala
dás, az Jzrael Jakabék jól jöve
delmező szociáldemokrata vezér- 

5sége — haladás; az iskolai hitok
ta tá s  eltörlése — haladás; a sze
kularizáció, a keresztény elem le- 
szoritásatninden térről, a Babits 
Mihály verse szeretője körméről, a. 
Lyon Lea — haladás. A Fried 
Jolánék iparkodása is — haladás.

Itt aztán jön a példázgatás a 
múltból-. „Hogy a haladás mindig 
utat' tört magának, akárhogyan 
sopánkodott, káromkodott, sirán
kozott is a — maradiság. Mikor az 
első kocsi elindult, mikor az első 
szerszámot"kezébe vette az ötle
tes ősember, mikor kimondották, 
hogy a föld mozog és mikor ki
pattant — titokzatos sercegéssel-
— az első villamos szikra.1*

—-Mint ha az első kocsit—a—ma
gyar ’progresszivek indították 
volna e l ; mint ha az ötletes 
ősember is szabadkőmives lett 

i volna, mint ha a föld forgásáról 
; nem a bíboros Cusa Miklós be

szélt volna először, mint ha Ame
rikát nem az imádkozó Kolumbus 
fedezte-volna fel; mint ha a ti
tokzatosan sercegő villanyos szik
rának nem a buzgó Volta lett

szoros nyílt meg ; rajta : kezdőd
jék az uj' honfoglalás.

Lelketlen, Ízléstelen "ez a tola
kodás: Nem vagyunk a nők érvé
nyesülésének ellenségei. Tudjuk, 
látjuk, hogy a nők nem egy tu
dományos pályán tökéletesen úgy' 
megállják a helyüket — ha nem 
jobban — mint a férfiak.

De itt nem erről van sző. A 
háború után majd meglátjuk, hol 
hagytak a férfiak betöltetlen űrt s 
oda nemcsak hogy beeresztjük, 
de invitáljuk majd a nőket. Ha
nem addig, amig azok harcolnak, 
szenvednek, addig ne alkudjunk a 
bőrükre. Nem nyulbőr az ! Jóiz- 
lésü temetésrendező sem alkalmat
lankodik addig a háznál, míg a 
nagybeteg le nem hunyta a sze
mét. A holló sem károg addig a 
csatatéren,, mig ott az ágyuk dö
rögnek. Várjunk, várjunk! Ha 
egyébért nem, hát a jóizlés, a 
tisztesség -kedvéért.

volna a ■-nagymestere, a nnclycn
vallásos Franklin Benjámin a meg- 
rendszabályozója, a hivő Marconi. 
a zseniális továbbítója.

Olvasó közönségünk szégyen
letes kiskorúságára vall, hogy 
csak ezek a magyar progresszivek 
úgy tesznek, úgy Írnak, úgy be
szélnek, mint .ha kizárólag ők 
csinálnáka spanyoiviaszkot. Mintha 
nem a kereszténység örök hala
dásra képes erejének köszönhet
nék, hogy írni, olvasni tudnak.

Egyébként pedig: mi köze a 
villanyos szikrának a' Fried- Jolá
nok törtetéséhez ? A -föld forgásá
nak a keresztény magyarság ki- 
semmizéséhez ? Hát hiszen — 
szó sincs róla — magunk is 
érezzük, hogy a föld forog s ha 
sokáig igy tart, hát hamarosan 
egészen kigurul a keresztény 
Magyarország lábai alól. De azért 
azt a vasárnapi hollókárogást kár 
a-jövő zenéjének mondani. És a

Fried Jolánék törtetését haladás
nak'. .

Reméljük a leg jobbat: hogy a . 
kormány vérző magyarság nevében 
odasugja a türelmetlen Fried.’Jolá- 
néknak ' a zsidó ̂ mondást:

Sterben müss ichT das-weissách, 
aber driingen láss..kiérni eh nicht.L

Hindenburg-hósök.
Peidl István szakaszvezető 

junius 19-én P nikut mellett-az 
ötfősen kiépített orosz állások 
elleni tám adásban tüntette ki 
mágát bátor, félelmet nem ism erö 
viselkedésével, midón a reá- 
bízott szakaszt a legnagyobb 
tüzérségi-_és gyalogsági tüzhpry 
jó példával maga járva elő, az 
ellenséges drótsövényekig fel- 
vezette, ott a drótot elvágta é3 
roham m al az ellenséges állá
sokba hatolt.

Bátor, félelmet nemismerő 
m agatartásáért az első osztályú 
ezüst vitézségi éremmel lett 
kitüntetve.

Budai Gábor tizedes a Zama- 
dow mellett vívott ütközetben 
a rábízott raj em bereit a leg
nagyobb tűzben félelmet nem- 
ismer.ve vitte előre egész az 
ellenséges drótsövényéig, ahol 

-a  drótnak elvágásával követendő . 
példát mutatott, baj társainak. 
Majd jun ius 19-én YTielkopolénál 

j az ütközet előtt önként jelent- 
1 kezeit felderítő járőri szolgálatra, 
i amely alkalommal felkereste az 
j ellenséges állásokat, azoknak 
j közvetlen közelébe férkőzött s 
| fontos jelentéseket küldött vissza 
T az -ellenség mikénti elhelyez- 
; kedéséről, erősségéről, stb-ről.
! A derék, félelmét nemismerö 
! tizedest, a nagy ezüst vitézségi 
í érem kitüntetésére adták be.

Székesfehérvár jövő évi 
költségvetése.

SOVEGJABTO.yászoiiánitiaza, Barátok épülete.
fehér és színes barchetok karton, schiffon és damastból. Kü- ó l o s ö  
lönféle vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők-> . . .  U U - i m  Íj 

.bői. Ágy- és asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekböl. 1

A  vilios jü-Vű tivi költsegvcv
tését a különféle bizottságok 
most tárgyalták le s örvende
tes tényként kell jeleznünk, 
hogy az először beígért 27 
százalékos pótadóemelést ala
posan leszorították. A háború . 
a város költségeit is felemelte, 
a bevételeket pedig leapasztotta, 
igy tehát szükségszerű követ
kezmény .lett a közteher emel
kedése. A város azonban úgy 
iparkodott ezen elkerülhetetlen 
teheremelkedést megoldani, 
hogy a mostani súlyos időre 
minél kevesebb jusson belőle, 
hogy inkább több éven ke
resztül fizessük azokat á kia
dásokat, amelyeket a háború 
okozott.

A jövő évben 1,526.959
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korona lesz a, kiadás; a bevé
tel pedig 1>0J?4.185 ; korona. 

*£eh’át 502.774 • koronára kell 
fedezetet keresnünk. A fedezet 
91 százalékos pótadó lesz. Az 
•ideihez- képest tehát 9 száza
lékot fog emelkedni á pót- 

^aáók

Lovaglás oroszok.
Hogy hol ? kivel ? mikor történt 

az eset, nem mondjuk el. Elég 
az ahhoz, hogy megtörtént s mi 
teljesen hiteltérdemlö tanuktól hal
lottuk elbeszélni.-

óorosz foglyokat
bíztak. Munkára vagy mire kellett 
őket " kisérni. A harcsabajuszu 
„újonc" szörnyen büszke volt a 
szerepére, amint a puskára tűzött 
gyiklesővel végigfeszitett az utcán.

— Ide süss rongyos cibil ! Ilyen 
egy magyar népfölkelő, akire a 
magyar hazának szüksége van . . . 
Nesi.rgyatok fehérvári jártyok vissza 
gyüvök még hozzátok . . .  stb.

A népfelkelőnek bugyellárisa fe
nekén azonban egy bankó lapul
ván, érezte, hogy szörnyen kiki- 
vánkozik. onnan és hogy ebben az 
irányban tenni kellene valamit.' S 
mivel az emberek nemcsak dicső
séggel, élnek, hanem hurkával, kol
básszal és egyéb disznósággal is, 
amelyekre ' csak az oktalan állat 
nem iszik szeszesitalt, tehát az 
egyik alvégi korcsma ajtajánál vi
gyáz! parancsolt, aztán kerdájk-ot 
vezényelt é s : dilekció a sarki asz
tal — defenzíva nem lévén, az 
offenziva fényesen sikerült, a stra
tégiailag alkalmas területet azon
nal okkupálták.

A muszkákat .a szomszéd asz
talnál telepítette le, hogy a te
kintély pocsétába ne essék. Aztán 
a harmadik-negyedikpohárnál meg
gondolták, hogy minden háború
nak a vége béke szokott lenni, 
tehát megkezdték a békülést. . . 
hiszen azt is meg kell egyszer 
kezdeni — hátha Ferenc Jóska

tőlük, s ha nem is a rongyos Pe- 
tárral, de a végigbugyogó muszka 
cárral hasonlóan megisszák a bé- 
kepoharat.

A jó magyar bizony csakha
mar vígan kocintgatott a musz
kákkal és ékesen magyarázta, hogy 
Krisztus Urunk csakis békét pré
dikált s mivel ők istenes kőrösz- 
tény ^emberek, tehát megisszák a 
muszkával a brúdert.

Megitták. Azonban a szavuk ak
kor még elég csendes volt Any- 
nyira Csendes, hogy még ide-oda 
figyeltek is. A szomszéd asztalok 
körül cseh katonák voltak, akik a 
harcterén elmu asztott ' babérok 
helyett a magyarok ellen hadakoz
tak. Pocskondiázták őket cefetül 
A muszkák figyeltek s megértették' 
az ocsmány povedálást. Odaszól
tak a" rokonnak, hogy jó lenne 
egy kissé tisztességesebben visel
kedni, hiszen a magyar böcsületes 
nép, aki a csehekkel se úgy bánik, 
mint ahogyan megérdemlik, őket, 
a muszkákat pedig egyenesen a 
tenyerén hordja. A csehek azonban 
nem akarták az okos szót meg
érteni, hiába volt a figyelmeztetés, 
hiába a dorgálás, szó szót köve
tett, az érvelés végén a muszkák 
fölkeltek, jobbról-bulról olyan ékes 
pofonokat utalványoztak ki — ex
pressz, bérmentve — ami jó roko
nok közt egy tucattal is fölért vol-

má? S. mivel a csehek..„tovább trih 
fáztak, egyszerűen kidobták őket. 
a korcsmából. '* .

A levegő tiszta volt, a bankó 
nem apadt még el, megkezdődött 
a mulatás. És pedig kezdődött a 
„Hazádnak rendületlenül" kezdetű

■ szózattal, amelyet valamennyien ‘
állva zengtek el s folytatódöfFáz- 
zal, hogy nem ! nem! neemmm! 
nem megyünk- mi innen éj s tb /  
Hogy hányszor csókolták, ölelték 
össze-vissda egymást, a történeFirás 
aligha fogja följegyezni, de hogy a 
békét teljesen megkötötték, az egé
szen bizonyos, hogy a középeuró
pai szövetségbe Oroszországot is 
egyértelmüleg bevonták. '

Az órák vig nóta és a litera- 
tura befolyása folytán rohamo
san siettek, úgy hogy a decem- 

. béri szürkület bontogátni kezdte 
már sötét szárnyait. A magyar 
az ősi erények alapján mindig 
jobban belemelegedett az ivá- 
szatba és kijelentette, hogy soha 
se halunk meg, a muszkák azon
ban józanodni kezdtek. így hozta 
ezt már magával az ő természe
tük. Náluk a kancsuka és ma
gajka hazájában senki nem ad
hatván át magát a tökéletes és 
teljes boldogságnak, kezdtek szű
külni, hogy hát egyszer csak 
haza is kell menni. Először no
szogatták aztán intő szózatokat 
intéztek a harsogó magyárhoz 
s mikor mindaz halhatalannak lát
szott, az, erély ás tapéntat himes 
mezejére léptek. A magyar 
azonban hajlithatatlannak bizo-

■ nyúlt. -Kijelentette, . hogy ő ne
ki most már a herkópáter se 
parancsol,, mert ő most mulat 
s ebbéli boldogságát nem 
engedi -senkjí*altal, meg a muszka 
szövetségesek által se elrontani.

A muszkák pedig összedugták a 
fejüket és haditanácsot tartottak. 
S a haditanács eredménye a kö
vetkezőlett: fogta azegyika sarokba 
állított szúrónyos puskát, a vállára 
akasztotta s kezdtek kifelé vo
nulni. A magyar természetesen 
nem hagyatván a fegyvert, ment 
utána.

tv./ kísérték öt' szépen haza 
a főhadiszállásra sók jó '“ magyar 
ember édes mosolygásától kisérve.

Hogy aztán otthon mi történt, 
nem tudatik, de nem is érdekes. 
A fő, hogy a dolog úgy történt, 
a mint leírtam. ' ■

—lk —

h í r e k :.
Napló jegyzetek.

* Igen tisztelt Antibródy ! Neve 
teljesen jól hangzik, sokkal többet 
ér azonban az az irányzat, ame
lyet neve jelent. Még a következő 
predikátumokat iparkodjék meg
szerezni, amelyeknek mi is nagy 
tisztelői vagyunk és használjuk is: 
antinyugatos, antiadysta. Akiben 
egy kis nemzeti érzés van, az er
kölcsi felfogásról ne is beszéljünk, 
annak feltétlen engesztelhetlen ül
dözőjének kell lennie ezeknek a 
kátyúba mászkáló irodalmi talyi- 
gááoknak. A nagy nemzeti létharc 
még inkább megköveteli, hogy 
tüzet gyújtsunk a bepajeszolt iroda
lom alá, offenzivát kezdjünk a 
lyonleasimonjudith irok(d)almár- 
ság ellen. Erre az irodalmi tenden
ciára még a jó érzésű zsidók is 
azt mondják, hogy helytelen és 
ízléstelen. A tulajdonképeni cél 
helyett minden elfogulatlan és. he

lyesé^ gondolkodó agynál az 'el
lenkezőjét éri el. Nagy kérdőjele
ket szül, hpgy miért is van szűk* 
Ség erre. Azt hiázi maga Antibródy, 
hogy a lyonleonizmusponthoz ért? 
Ugyan. Most Jön a grüriliíi /périjc)/ - 
dusy azután a tö b b i/ A grünlili 
is megkívánja a mozivásznát, amint 
ezeknek az uraknák minden 
szörnyszülöttje yászon -után kiabál, 
mihelyt napvilágot lát. És épen . 
■ezen velük született betegségük 
miatt, hogy a mozi utján lefelé is 
nemzeti érzést,' etikát, esztétikát! • 
gyomrot akarnak rontani, szügsé- 
ges, hogy olyan sajtóorgánum 
is üstökön ragadja őket, amelyet 
nemcsak fölfelé, hanem lefelé is 
olvasnak. Azok is, akik csak a 
mozik utján tudják meg, a Lea— 
Judith—Lili triumvirátus mégható 
történetét, amelyhez januárban holt 
bizonyossággal hozzászegődik egy 
újabb Lea, egy , frissebb Jifdith. 
Ez okból tehát igen tisztelt Anti
bródy, a maga levelére mindig vá
laszolunk és megmondjuk a mi 
a: gyomrunkat megfekszi. Addig is 
üdvözöljük dr. Megcsömörlöttünk.

— Katonai kinevezések. Cser
mák Károly, Pettiüger Vilmos 
17. honvódgyalogezredbeli had- 
apródok zászlósokká neveztet
tek ki.

— Katonai kitüntetések. Bara- 
nyay Sándor 69. gyalogezred- 
beli tizedes az ellenség előtt 
tanúsított vitéz magatartásáért 
az ezüst érdemkeresztet kapta.

—  Diakkongregació ünnepe. A 
cisztercita főgimnázium Mária Kon-- 
gregációja a Szeplőtelen Fogantatás 
üunepén d. u. fél 5 órakor sikerült 
ünnepélyt rendezett, melyen nagy
számú érdeklődő közönség jelent 
meg. A közönség soraiban ott lát
tuk dr. Kárpáti Kelemen Kir. tan
kerületi főigazgatót, Magdics István 
és Rácz Endre kanonokokat, a ta
nári kart stb. A végig élvezetes 
műsor "kimagasló pontja volt dr. 
Várkonyi Fidél főiskolai tanár tar- 

-talmas-és-melégséggel előadott ün
nepi beszéde. Sok tapsot kapott 
Nagy Lóránt és Csöppentzky Ernő 
duettje, Adamecz. Kálmán felolva
sása, de különösen Stadler" István 
művészi szavalata.

—  Katolikus iskola fejlesztése.
A vallás és közokt.. miniszter a váli 
róm. kath. iskolának egy tanérővel 
leendő fejlesztéséhez hozzájárult.

— A „Pro Patria" egyesület va
sárnap d. e. 11 órakor a főispán! 
lakásban választmányi gyűlést tart. 
Kéri a tagokat, hpgy minél számo
sabban sziveskedjehéjc niegjélenhi a 
gyüjtőiyekkel -egy i l f t t r ^ " :/ g v - •- „ 

—  A szegény gyermekeknek, a 
szegény gyermekek karácsonyi fel 
ruházására, amelyet a-Fejérmégyei 
Napló fog a jótékony, nőegylettel 
végezni, továbbra is kérjük a jó 
szivek segítségét és hozzák, el ne
künk az-elviselt ruhát és cipőket. 
Minden darab ruhára égető’ nagy 
szükség van, mert elszomoritó a 
nyomor. Szerkesztőnk tegnap 
is két lerongyolódott, mezidábos 
gyermekeHalált az utcán. Még rósz 
cipőjük sincsen, az atyjuk a hazáti 
védi. Kénytelenek voltunk eltérne 
a megállapított tervünktől s cipő 
adtunk a szerencsétleneknek. Na
ponkint a szegény, nélkülöző, sok 
gyermekes anyák egész tömege ke
resi fel a Fejérmegyei Napló' szer- 
kesztőségét segítségért. Ezeket ez 
utón is figyelmeztetjük, hogy a ki
osztást ezentúl nem fogjuk mi vé
gezni, hanem a jótékony nőegyletre 
bízzuk, amely karácsonykor fogja 
végrehajtani. A mai n pon egy ka
tonatiszttől a harctérről 12 korona, 
érkezett erre a nemes célra.

—  Tanitóváltozás. Csatári Emil 
mányi róm. kath. iskolai tanítót a 
torbágyi róm. kath. iskola tanító
jává' választották.

—  Tagfelvétel az adonyi Mária 
kongregációban. Szeplőtelen Fogan
tatás ünnepén d. u. az adonyi 
plébánia templomban nagyszámú 
hívek jelenlétében ez idén is 9 ren
des és 6 jelölt vétetett föl, a K ^  
gregációba. Örvendetes jel, ’nogv 
mikor a társadalmi téren mindene t 
nagy a pangás, — a Kongregációk
ban árinál virágzóbb az élet.

—  Adomány a katonák k a n  
csúnyára. A helybeli „Fejetlen 
Asztaltársaság" 10 koronát adomá
nyozott az Aggintézet kórházában 
fekvő katonák karácsonyára. Az 
adományt a Fej érmegyei' Napló 
rendeltetési helyér küldötte.

—  Krácsonyfaünnep. A szegény 
családok és gyerirtekeiknek kara - 
csonyfaünnepe, melyet- a Had se- 
gélyző rendez, december 20-án d. 
u. 4 órakor lesz a vármegyeház 
nagytermében.'Az ünnepi beszédet 
dr. Prohászka Ottokár megyéspüs
pök fogja tartani; a 3p. gyalogez
red zenekara hangversenyez, a fő
gimnázium énekkara pedig énekszá
mokat ad elő. Karácsonyi adomány
ban azok fognak részesülni, akiket 
már összeírtak.*

Székesfehérvár szab. kir. város

APOLLÓ-SZIMHÁZA,
Pénteken, szombaton és vasárnap

Kizárólagos joggal: Kizárólagos joggal 1

UJ CONAN D0YLE ciklus I. sorozat

IHr. King
Szenzációs detektív történet 4 felvonásban.

SHERLOCK HOLMES bravúrjaival.
Ezenkívül a nagyszabású kiegészítő műsor.

Előadások 6 és 9 órakor. Rendes helyárak.
Jegyek előre válhatók Krausz Verona tőzsdéjében.
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— Uj lisztárak és őrlési reQd; 
szer. A kormány uj rendelkezése- 

r  két léptetett életbe a gabonaőrlés- 
v ről és a gabona maximális árairól. A 

kormányrendelet megállapítja, hogy 
a malmok milyen lisztet őrölhet
nek és milyen lisztfajták szállításra 
vállalhatnak-kötelezettségét. Takar
mánylisztet őrölni tilos. A búzát 
nyolcvankét százalék erejéig kell 
kiőrölni és háromfajta lisztet sza
bad belőle előállítani: finom tészta 
lisztet, főzőlisztet és egyfajta ke
nyérlisztet. A rozslisztek maximá
lis áraj: A Dunántúlon 40 koiona 
S8 fillér. A buzakorpa és a rozs- 
korpa követelhető legmagasabb ára 
17 K 50 fillér. A búzaliszt maxi
mális ára a régi marad. A kor
mány uj rendelete már életbelé
pett. ; -— -___ _

—  A munkások rokkant egyesü
lete a vértes vitéz szobránál. A 
magyarországi munkásek rokkant 
és nyugdíj egyesületének székesfe
hérvári tagjai vasárnap délelőtt fél 
11 órakor Havranek Antal egyesür 
leti elnök vezetése alatt testületileg 
vonult a vértes vitéz szobrához. Az 
egyesületi tagokhoz Havranek An
tal elnök intézett szép és mgható 
szavakkal lelkes beszédei, buzdítva 
az egyesület tagjait a rendíthetetlen 
hazaszeretetre és a nemzeti áldo
zatkészségre. A hazafias beszéd 
elhangzása után 50 koronát adott 
át az elnök a vértes .vitéz szobor 
céljaira s utána -minden -egyes tag 
szöget vert a vértes vitéz szobrába.

—  Az eltüut8k keresése. Az el
tűnt katonák felkutatására egy igen 
életrevaló módot valósítanak meg. 
Budapesten egy lapot inditanak, 
amelybe az illetők beküldik az el
tűntnek fényképét, és egyéb ada
tokat a náción alléjáról;- A lapot 
azután az összes csapattesteknek 
és hadikórházaknak megküldik, hogy 
a bajtársak révén esetleg felvilágo
sítást szerezzenek. ' A fényképet és 
egyébb adatokat Budapest Váci
utca 38. szám alá kell küldeni a 
Katonai Nyomozó Jegyzék címére.

—  Színházi hír. Szombaton a 
Tiszavirág premierjén a zenét maga 
Bródy az opera tagja fogja diri
gálni, hogy az teljesen a szerző 

intenciója szerint történjék.. A da
rabban fellépnek Albert Böske, Fa- 

' ludi István, Révész Böske,- K-réme-r- 
Jenő. Az előadás iránt szokatlan 
nagy érdeklődés van. Fodor szín
társulatának drámai személyzete 
a Liliomban mutatkozik bé. A da
rabban több kiváló erőn kivül 
maga Fodor Oszkár is fellép.

—  Katonanap. December 12-én 
- vasárnap a Hadsegélyző Bizottság' 
katonanapot rendez a katonák ka
rácsonyára, verselyekkel gyűjt az 
utcákon' és mindenütt, a harctéri 
katonák karácsonyára. A Bizottság 
felkéri a város hölgy közönségét, 
hogy aki utcán, kávéházakban, 
étteremben stb. gyűjtést vállal szí
veskedjék naponkint d'. e. 10— 12-ig1' 
d. u. 5—6-ig (Kossuth u. 1) a ha- 
disegélyző hivatalban jelentkezni és 
a perselyt átvenni. Vasárnap a ks- 
tonanapon 11 órakor a püspöki 
palota előtt térzene lesz, amelynek 
jövedelme szintén a harctéri kato
nák karácsonyára megy.

— Vásmozsár. A székesfehérvári 
Vöröskeresztnek vasmozsarakat és 
vasgyertyatartókat} küldtek, hogy a 
réz' mozsarakkal és gyertyatartók- 
kal a közönség kicserélhesse. “ A 
réztárgyak kicserélését Simon Sán

d o r  tb. főkapitány, a vöröskereszt 
titkára végzi.

*— Kitiltották. Varga Rozália 
Iszkaszentgyörgyi kitiltott, leány ré
szegségével botrányt okozott, amf- 
ért a rendőrség 10 napra Ítélte.

# —  Katoiiatemetós. Hopulele Dá
vid,0̂ .  K. K. .Landwer, katSikai 
lakos a . harctéren kapott lÖsebe 
következtében elhunyt. Temetése f. 
hó 9-ón d. u. ’2 órákor volt a Szt. 
György kórház halottasházáből.

—  A mentők háborús tevékeny
sége. A "fehérvári önkéntes men
tők 1914 augusztus 1-től első se*, 
gitséget nyújtottak 2101 estben a 
következő eseteiméi : Sérülések
1948 eset, belső bajok 121/ ön- 
gyilkosság 32. Ezen kivül igénybe 
vétetett 14376 esetben és pedig: 
Betegek szállítása 14122, elmebete
gek szállítása 35, vaklárma 34,. 
hulla szállítás 185. Mozgóőrség 
2485 esetben teljesített szolgálatot 
és pedig: színházban és mozgó
ban 1569, tűzesetnél - 39, egyéb 
helyütt 877.

—  Megyeközgyülós előkészítése.
A vármegye december 20-án rartja 
téli közgyűlését, amelyet az állandó 
választmány december 15-én fog 
előkészíteni.

—  Kimutatás. A tüdőbajosokat 
gondozó intézet november hó fo
lyamán felvett 8 helybeli családot 18 
taggal, ezekkel a gondozottak száma 
összesen 128 család, 440 taggal. 
A hó-folyamán az intézet kiszol
gáltatott: 3030 liter tejet,. 113 kg. 
kenyérlisztet, 69 kg.' burgonyát/ 1 
kg. borsót, kezelésre 80 fíll, ösz- 
szesen 821 34 K.

—  Lopások. Lehota Sándor 
siófoki kocsifékező vasúti köpenyét 
a székesfehérvári állomáson elemel
ték. Vinicai Józsefne vágóhídi dűlői 
lakostól 8 métermázsa tengerit és 
300 fej káposztát loptak el. A ren 
dőrség keresi a tolvajokat.

—  A Kárpáti Hó címmel a ka
rácsonyi könyvpiacra jelenek..meg
Szabó István székesfehérváribirlap. 
iró háborús könyve, amely közvet
len átélések alapján ad plasztikus 
képet azokról a gigantikus, Küzdel
mekről, amelyek az elmúlt télen 
két fogalmat vontak be örökéleni 
patinával. A tíz íves kötet decem
ber közepén hagyja el a sajtót 
Budapesten Haranghy ~ ~ '
vészi cimképével s ,Ugyanott Benkő 
Gyula cs. és kir. udvari könyv- 
kereskedésében vagyis-. Székesfehér
várott is bármely k.önyvkereskedé- 

~sében már mügrirregnrrTtfclli-tű.
— Katonaszabaditás. Wachten- 

vaíd Joachim bécsi lakost katona- 
szabaduláson csípték meg, de sike
rült a rendőrség elől megmenekül
nie. A bécsi katonai ügyosst'ály 
értesítette ’ Székesfehérvárt, hogy 
Wachtenvaldot tartoztassa lé, ha 
esetleg minket szerencséltet látoga
tásával. ’ •

beváltás fogja követni. A bemutató 
előadás legalább azt mondja, hogy 
úgy lesz. A Bródy—Martos—Jakoby 
konzorcium SzíbiUjét adták szerdán 
este, amely egyúttal gz operettsze
mélyzet bemutatkozója vdlt.
. Az első előadás után a társulatot 
jónak mondhatjuk, sőt azt hisszük, 

.hogy véleményünket később min
iden egyes szereplőről korrigálnunk 
kell s ezen korrekció az előnyükre 
fog történni. Mindenekelőtt.a ren
dezést kell megdicsérnünk/ s. sze
retnék, ha ez a dicséretes buzgó- 
ság állandósítva lenné, mert hiába, 
minden jó előadásnak a rendezés a 
lelke, amelyhez a lelkiismeretes ké 
szükségnek mint elmaradhatatlan 
kiegészítőnek kell csatlakoznia. M i  
hisszük, hogy minden este így is lesz. 
Csupán arra figyelmeztetjük a ren
dezőséget, hogy a ruhák tisztasá
gára is vigyázzon. Nem kívánunk 
mi uj. dekorációkat, uj ruhát, a pe
csét azonban bántja a szemünket.

Tercsányi Viki kedves megjele . 
nésével általános tetszést aratott. 
Jó játékos, aki énekelni is tud.-Al
bert Böskének szép hangja van, 
szépen is énekel. Szinte szeretnők 
már operában látni, mért hangja 
határozottan abba való. Játékát is 
megdicsérjük. Révész Böske nagy
szerű táncosnak Ígérkezik, játéka 
sok közvetlenséggel szövődik ke, 
resztül. Elsőrendű játékot produkált 
Falussy István, szerepét oly fino
man dolgozta kiy mint egy szép 
gobelin kép. Poór Miklós sikeresen 
oldotta meg szerepét, Varga Béla 
nagy igyekezettél V dolgozott, úgy 
látszik azonban,, hogy. szereti a túl
zásokat. KeiőTvi^áza.tjtáFgó játékos 
lesz. Az /épekben ugyan gyenge, 
amihez méjS'égy kis rekedtség is 
hozzájárul. Gábor Imre partnereihez 
képest nagyon hátramaradt. Túlzott 
érdességgel állította bé a kormányzó 
szerepét. .Lehet, hogy' máskor jobb 
^esz. A többiek kisebb sz.e|fpekben 
mutatkoztak bo, róluk tehát csak 
később szólhatunk. A” karénekkel 
szintén meg volfunk elégedve; Utol
jára említjük meg a zenéi, tulaj
donképen azonban első helyen kellett 

n e k a t
Andor Zsiga vezetésével egyszerűen 
fblséges;- s azt hisszük, hogy. a ze 
nének nagy, része .lesz abban, ha a 
szezon jól sikerül.

hatni fog. Mr. King egy artista 
néger. Ez a gyilkos. A köréje szö- 
vődő-fonódó. — Sherlok -Holmes 
tehetsége ■ révén végül a nyaka 
köré fonódó cselekmény maga is 
csupa izgalom ; ám a figyelmes 
rendező annyi uj és merész trük
kel tűzdelte tele, hogy még az a 
néző is, aki azzal á hittel ül,be az 
Apollóba, hogy a detektivdrámák 
raffinériáit már .mind egy száJig 'el-. 
fogyasztotta a tavalyi Conan Doyle 
ciklus, még az is teljes izgalomba 
jön a láttára. Ezenkívül nagysza
bású pó< műsor egészíti ki a műsort. 
Áz előadások 6 és 9 órakor kez
dődnek. A helyárak rendesek.

S Z Í N H Á Z .  '
Kapunyitás a városi színházban.

A városi színházban szerdán este 
tartották az első előadást, amely'áz 
uj színigazgató társulatának bemutat-' 
kozó estélye volt. A közönség, amely 
zsúfolásig megtöltötte a nézőteret, 
kétségkívül kíváncsisággal várta az 
uj színigazgatót és táwtífltát, mert 
egy bizonyos újjászületést vár-az 
uj érától. Várja, hogy az évek óta 
száműzött művészet ismét vissza
tér a deszkákra, különösen pe
dig azt várja, hogy a dekadeneia, 
a trivialitás, a .mai színészet sok. 
hibája és bűne eltűnik arról a hely
ről, mely hely céljának nem szabad 
másnak lenni, mert az igazi művé
szet, kultúra terjesztése a tiszteséges 
és felvidító szórakozással vegyítve. 
Fodor Oszkár mindezt megígérte, s 
nincs kétségünk, hógy ez Ígéretet a

H e t i  m ü r ö f  .
December 9. Lengyelvér.

10. Liliom.
11.. Tiszavirág. (Szerző 

személyes zeneve
tése mellett.)

12. D. u. Nebántsvirág, 
12. Este Tiszavirág

Uj Conan Doyle ciklus az Apollóban. 
(Színre kerül péntek, szombat és 

vasárnap.)
Még élénk. emlékezetében van a 

-közönségnek a tavalyi Conan Doyle 
ciklus, amely mint mindenütt, nálunk 
is lázba hozta a mozibajáró pub-, 
likumot. Az Apolló vezetősége már
is megszerezte-előadásra — kizáró
lagos joggal — az idei uj sorozatot, 
melynek első részót ma mutatja be 
először.' T - -

A ma meginduló ciklus első része 
a Mr. King^ szintén a lehető leg
jobbal biztat. A’ közpnség, melynek- 
idegei Ugyancsak megszokták, már 
a detektivdarábok izgalmas trükk
jeit, egy oly detektivdarabbon már 
izgulni már csak úgy tud, ha an
nak valami egészen uj és speciá
lisan ingerlő ereje' van. A Mr. 
King biztos, egészen biztos,. hogy

Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult háziszer a 
dr. STÖRK-féle komprimált mell- 
pasztilla. Egy doboz ára 50 fillér 
Kapható Sziits Róbert „Magyar Ko
rona" gyógyszertárában, Székes- 
fehérvár, Városháztér.

HIÚIMÉI kávefrehozatal
f  SZÉKESFEHÉRVÁR
ái. :; oarátok épülete.) : :

Pörkölt kávékeverókei utol
érhetetlenek! Saját villamos 
kávónagypörkölde! Telefon 250.

Ha csinos és kedves háborús 
emléket akar szerezni, vegye 
meg a miniatűr vértes vitéz 
szobrot három koronáért. A 
rokkant katonákat segiti az em
lékszobor megszerzésével.

APRÖH1RDETESEK. • '
Egy jó fiú azonnal felvétetik Bu- ' 

dsi-ut 6. szám. Dohánytőszdében.

Eqy szép modern ház felerészben 
1926-ig adómentes minden órán el
adó, tudakozódni lehet Budaiul 6. 
szám alatti tőzsdében.

Elveszett. Egy kisleány vasár-- 
nap délelőtt az Aisókirálysoron el
vesztett 20 koronát; a iószivü meg
találó kéretik vigye Alsókirálysor 
21, sz. a!á Liszit Istvannéhoz, hol 
illő jutalombán részesül.

Nagyobb házhoz házvezetőnek, 
vagy gyermekek mellé, német kis
asszonynak ajánlkozik egy komoly, 

nn rím a

— Társadalmi, tudományos szem
léink között a Magyar - Kuliura az 
elsők közöd fog'.al .helyet. Havon
ként kétszer jelenik .meg. Szerkesz
tőség : Budapest, VIIL, Horánszky* 
utca 20. szám.

íD-LTÜTSZUS^JT^S

Telefon 233- Tefon 233.

Csütörtökön és pénteken
december hó 9 és 10-én: 

FILMSZ-.NZÁCIÓ -

SÁTÁN SZÖVETSÉG
Kalandor-dráma 3 felvonásban.

Reniek póímüsor közte a
13. SZOBA-VENDÉG
cimü 2 -felvonásos vigjáíék.

Rendes helyárak.
2 előadás fél 7*és 9 órakor.

'íryhásmegyei Könyvnyomda,Székesfehér<rarotL

Ls?
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